
COUNTRY:  Veterinary certificate to EU
I.1. Consignor I.2. Certificate reference number 

Name
I.3. Central Competent Authority

Address
I.4. Local Competent Authority

Tel.N°
I.5. Consignee 

Name

Address
Postal code
Tel.N°

I.7.Country of origin  ISO code I.8. Region of origin Code I.9. Country of destination  ISO code I.10. Region of destination Code

I.11. Place of origin I.12.
Holding Other Holding Quarantine Approved body

Name Approval number
Address Other
Name Approval number Name Approval number
Address Address
Name Approval number
Address Postal code

I.13. Place of loading I.14. Date of departure time of departure
Address Approval number

I.15. Means of transport
Aeroplane Ship Railway wagon

Road vehicle Other
Identification: I.17. No.(s) of CITES 
Documentary references:
I.18. Description of commodity I.19. Commodity code (HS code)

I.20.Quantity

I.22. Number of packages

I.23. Identification of container/seal number

I.25. Commodities certified for:
Pets

Quarantine

I.27. For import or admission into EU
Definitive import

I.28. Identification of the commodities

Species Identification system Identification number Quantity
(Scientific name)

I.24.

I.26.

I.2.a
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DRŽAVA Veterinarsko spričevalo Evropski uniji
I.1. Pošiljatelj I.2. Referenčna številka spričevala

Ime
I.3. Osrednji pristojni organ

Naslov
I.4. Lokalni pristojni organ

Tel.N°
I.5. Prejemnik

Ime

Naslov
Poštna koda
Tel.N°

I.7. Država izvora  ISO koda I.8. Regija izvora Koda I.9. Namembna država  ISO koda I.10. Namembna regija Koda

I.11. Kraj izvora/Območje nabiranja I.12.
Gospodarstvo Drugo Gospodarstvo Karantena Odobreni organ

Ime Številka odobritve
Naslov Drugo
Ime Številka odobritve Ime Številka odobritve
Naslov Naslov
Ime Številka odobritve
Naslov Poštna koda

I.13. Kraj natovarjanja I.14. Datum pošiljanja čas pošiljanja
Naslov Številka odobritve

I.15. Prevozno sredstvo
Letalo Ladja Železniški vagon

Cestno prevozno sredstvo Drugo
Identifikacija: I.17. Št. CITES
Dokumentarne reference:
I.18. Opis blaga I.19. Koda blaga (CN koda)

I.20. Število/količina

I.22. Število pakiranj

I.23. Identifikacija kontejnerja/Številka zalivke

I.25. Blago s spričevalom za 
Hišne živali

Karantena

I.27. Za uvoz ali dostop v EU
Dokončni uvoz

I.28. Identifikacija blaga

Vrsta Sistem identifikacije Identifikacijska številka Količina
(Znanstveno ime)

I.24.

I.26.

I.2.a
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 COUNTRY Pet birds 

DRŽAVA                                                                               Hišne ptice 

 II. Health information 

Informacije o zdravstvenem 
stanju 

II.a. Certificate reference number 

Referenčna številka 
spričevala 

II.b. 
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I, the undersigned official veterinarian of ……………… certify that: 

Podpisani uradni veterinar … (vstavite ime tretje države) potrjujem, da: 

1. The country of dispatch is a member country of the World Organisation for Animal Health (OIE) and 
belongs to the OIE Regional Commission for the Americas. 

 je država odpošiljanja država članica Svetovne organizacije za zdravje živali (OIE) in spada pod 
regionalno komisijo za … (vstavite ime regionalne komisije); 

2. The birds described in point I.28.have been subjected today, within 48 hour or the last working day 
prior to dispatch, to a clinical inspection and found free of obvious signs of disease; 

 so bile ptice iz točke I.28 danes, v roku 48 ur ali zadnji dan pred odpošiljanjem, klinično pregledane in 
je bilo ugotovljeno, da nimajo očitnih znakov bolezni; 

3. The birds comply with at least one of the following conditions: 

 so ptice v skladu z najmanj enim od naslednjih pogojev: 

either [for those third countries listed in Decision 79/542/EEC, they have been confined on the premises 
specified in point I.11 under official supervision for at least 30 days prior to dispatch and effectively 
protected from contact with any other birds](1) 

bodisi [za navedene tretje države, naštete v Odločbi 79/542/EGS, so bile zaprte v obratu iz točke I.11 pod 
uradnim nadzorom najmanj 30 dni pred odpošiljanjem in so bile učinkovito zavarovane pred stikom z 
drugimi pticami](1) 

or [they are destined, as indicated in point I.12. for a quarantine station approved in accordance with 
Article 6(1) of Commission Regulation (EC) No 318/2007](1) 

ali [so namenjene, kot je navedeno v točki I.12, v karantenski center, odobren v skladu s členom 6(1) 
Uredbe Komisije (ES) št. 318/2007](1) 

or [they have been vaccinated and at least on one occasion re-vaccinated within the last 6 months and not 
later than 60 days prior to dispatch, in accordance with the manufacturer’s instructions against avian 
influenza using an H5 vaccine approved for the species concerned](1) 

ali [so bile cepljene in najmanj enkrat ponovno cepljene proti aviarni influenci v zadnjih 6 mesecih in ne 
kasneje kot 60 dni pred odpošiljanjem, v skladu z navodili proizvajalca, s cepivom H5, odobrenim za 
zadevno vrsto](1) 

or [they have been isolated for at least 10 days prior to export and have been subjected to a test for the 
detection of H5N1 antigen or genome, as prescribed in Chapter 2.1.14 of the Manual of Diagnostic 
Tests and Vaccines for Terrestrial Animals, carried out on a sample taken not earlier than on the third 
day of isolation](1) 

ali [so bile izolirane najmanj 10 dni pred izvozom in so bile testirane za odkrivanje antigena H5N1 ali 
genoma na vzorcu, odvzetem ne prej kot tretji dan izolacije, kot je določeno v poglavju 2.1.14 
Priročnika o diagnostičnih testih in cepivih za kopenske živali](1) 

4. The owner or the representative of the owner has declared that: 

 Lastnik ali zastopnik lastnika izjavlja: 
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 COUNTRY Pet birds 

Informacije o zdravstvenem 
stanju 

II.a. Certificate reference number 

Referenčna številka 
spričevala 

DRŽAVA                                                                               Hišne ptice 

 II. Health information II.b. 

4.1. The birds will be accompanied during the movement by a person that is responsible for the 
animals. 

Ptice bo med premikom spremljala oseba, odgovorna za živali. 

4.2. The animals are not intended for commercial purposes. 

Živali niso namenjene za komercialno uporabo. 

4.3. During the period between the pre-movement veterinary inspection and the factual departure 
the birds will remain isolated from any possible contact with other birds. 

V obdobju med veterinarskim pregledom pred premikom in dejanskim odhodom bodo ptice 
ostale izolirane pred vsakim možnim stikom z drugimi pticami. 

either [4.4. The animals have undergone the 30 days pre-movement isolation without coming into contact 
with any other birds not covered by this certificate.](1) 

Živali so bile pred premikom 30 dni v izolaciji, brez stika s katerimi koli drugimi pticami, ki 
nimajo tega spričevala.](1) 

or [4.4. He has made arrangements for the 30 days post-introduction quarantine at the quarantine 
premises of ……………………., as indicated in point I.12. of the certificate.](1) 

Dogovorjena je 30-dnevna naknadna karantena v karantenskem obratu …, kot je navedeno v 
točki I.12. spričevala.](1) 

Notes 

Opombe 

(1) Delete as necessary. 

 Neustrezno črtati. 

(2) The certificate is valid for 10 days. In the case of transport by boat the validity is prolonged by the time 
of the sea voyage. 

Spričevalo je veljavno 10 dni. V primeru ladijskega prevoza se veljavnost podaljša za čas ladijskega 
potovanja. 

 Official veterinarian  

Uradni veterinar  

 Name (in capital letters): Qualification and title: 

 Ime (z velikimi tiskanimi črkami): Kvalifikacija in naziv: 

 Date: Signature: 

 Datum: Podpis: 
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 COUNTRY Pet birds 

Informacije o zdravstvenem 
stanju 

II.a. Certificate reference number 

Referenčna številka 
spričevala 

DRŽAVA                                                                               Hišne ptice 

 II. Health information II.b. 

 Stamp: 

 Žig: 

' 


